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Ayant fait venir des télégrammes reçus de Suisse (un de trois et un de deux 
pages) dont, contrairement à son habitude, il ne m ’a pas laissé prendre vision, 
il m ’a dit que la commémoration de la bataille de Giornico du 1er août risquait 
de faire renaître des difficultés3. Les milieux irrédentistes paraissent, en effet, 
«sauter» sur cette occasion et M. Ciano me dit que, d ’après les nouvelles reçues 
de Suisse, on se préoccupait déjà chez nous des répercussions qu’aurait cette 
fête dans les milieux en question. «Si on donne à cette commémoration le 
caractère de la fête d ’une victoire de la Suisse sur l’Italie», disait le Ministre des 
Affaires Etrangères, «je ne réussis plus à tenir en laisse les gens du «Libro e 
M oschetto», etc.». Je crois reconnaître dans ces pressions, entre autres, 
l’action du Ministre de la Justice, M. Solmi, qui est, sauf erreur, l’auteur d ’un 
livre sur la bataille de Giornico. Les arguments que nous pouvons avancer (fes
tivals où il est question de troupes françaises, etc.) ne portent pas en présence 
de cette situation politique. M. Ciano m ’a donné l’assurance qu ’à titre préven
tif, il donnerait de nouvelles instructions à la presse pour qu’elle se tienne tran
quille, «mais», disait-il, «il faudrait, du côté suisse, que quelque chose fût 
aussi fait, en soulignant peut-être qu’il s’agissait d ’une lutte fratricide et non 
pas d ’une victoire suisse sur l’Italie».

Je ne me dissimule aucunement les difficultés qui empêchent de donner suite 
au désir qui nous a été ainsi exprimé et que je ne puis que vous transm ettre. 
Il est certain que les préparatifs sont trop avancés pour qu’une intervention 
quelconque ait une chance de succès, mais peut-être verrez-vous, Monsieur le 
Président, la possibilité d ’inviter les orateurs officiels à ne pas appuyer sur les 
éléments de contraste, mais plutôt sur les excellentes relations actuelles. Si, 
comme il m ’a été dit, vous vous rendez vous-même à Giornico le 1er août, il est 
évident que votre haute autorité trouvera moyen de faire tenir compte d ’un 
impondérable qui existe ici et qui risque d ’enfoncer quelque barrière placée 
autour de l’action irrédentiste.

3. A u sujet de la commémoration de Giornico, cf. N° 109.
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Erst nach Abgang meines politischen Berichts vom 22. Juli habe ich von Vor
gängen Kenntnis erhalten, die eine überraschende Bestätigung bilden für das, 
was ich über einen neuen Zug in der amerikanischen Aussenpolitik in Verbin
dung mit der Persönlichkeit von Sumner Welles zum Ausdruck gebracht habe.
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Am 16. Juli hat das Staatsdepartement die beiliegenden Feststellungen1 
über die amerikanische Aussenpolitik veröffentlicht, die merkwürdigerweise 
von der amerikanischen Presse kaum oder gar nicht, dafür aber umsomehr von 
der Auslandspresse berücksichtigt worden sind. Es entspricht der Tendenz 
dieser hochwichtigen Vernehmlassung, dass ihre Verbreitung im Ausland mehr 
gewünscht wurde als im Inland. Ich bin daher auch erst durch ausländische 
Zeitungen darauf aufmerksam geworden.

Die Quintessenz der Mitteilung liegt in dem Satz: «There can be no serious 
hostilities anywhere in the world which will not one way or another affect 
interests or rights or obligations of this country.»

Wenn man sich die ängstliche Zurückhaltung vergegenwärtigt, die Cordell 
Hull und seine Vorgänger in aussenpolitischen Dingen an den Tag gelegt haben, 
so muss diese Formulierung einen stutzig machen. Sie bedeutet nichts mehr und 
nichts weniger als eine Wendung in der amerikanischen Neutralitätspolitik : der 
Übergang von einer passiven zu einer aktiven Neutralität, vielleicht sogar noch 
mehr.

Es ist bekannt, dass der Präsident die Vorgänge in Ostasien mit gespanntem 
Interesse verfolgt und dass ihm wie allen Amerikanern die brutalen Expan
sionsmassnahmen Japans auf die Nerven gehen. Er hat deshalb, wie ich aus 
gutinformierter Quelle vernehme, persönlich und sorgfältig mit Sumner Welles 
zusammen und nach Konsultation mit Norman Davis, seinem «Ambassador at 
large» (Botschafter zu besonderer Verwendung) und John MacMurray, dem 
früheren Botschafter in China, das genannte Communiqué ausgearbeitet, das 
ein aussenpolitisches Glaubensbekenntnis und zugleich eine ernste Warnung an 
die andere Weltmächte enthält. Ist es nicht auffallend, wie dieses «Statement» 
mit seinem Aktivitätsmoment denjenigen Recht gibt, die von Sumner Welles 
als neuem Faktor in der amerikanischen Aussenpolitik nichts anderes erwartet 
haben?

Kenner der Verhältnisse behaupten, dass seit Wilsons Eingreifen in den 
Weltkrieg die amerikanische Regierung noch nie einen aussenpolitischen Akt 
begangen habe, der so sehr mit der traditionellen Isolationspolitik bricht, wie 
jetzt diese Ankündigung.

Wenn die Vereinigten Staaten in dem neuen politischen Weltbild, in dem das 
britische Reich nicht mehr absolut allein herrschend ist, den arbiter mundi 
spielen wollen, dann können sie dies selbstverständlich nicht tun, ohne ihre 
Isolationspolitik tatsächlich aufzugeben.

1. Cf. N ° 102, annexe 1.
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